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Poola – Operatsioonisaali seadmed ja instrumendid – Aparat angiograficzny z wyposażeniem
OJ S 127/2026 06/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowy Instytut Kardiologii Stefana Kardynała Wyszyńskiego - Państwowy 
Instytut Badawczy
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@ikard.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Aparat angiograficzny z wyposażeniem
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa Angiografu jednopłaszczyznowego z 
ramieniem C/G do zastosowań w zabiegach hemodynamicznych wraz z wyposażeniem.
Menetluse tunnus: 9dad552f-ff65-4736-982c-857a4ef5b5ed
Sisemine tunnus: ZP.036.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33162000 Operatsioonisaali seadmed ja instrumendid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Alpejska 42  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 04-628
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ oraz załącznikach do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania z powodu 
braku środków, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. Powyższa możliwość 
unieważnienia postępowania została przewidziana, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, w 
ogłoszeniu o zamówieniu. Zamówienie finansowane jest z dotacji celowej na zakupy 
inwestycyjne udzielonej przez Ministra Zdrowia na podstawie Umowy nr DOI/INST/85112/6230
/101/2026/143, zawartej w 2026 r., oraz ze środków własnych Zamawiającego.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający umożliwia przeprowadzenie wizji lokalnej w miejscu realizacji 
zamówienia, bez wyznaczania jednego wspólnego terminu dla wszystkich Wykonawców. 
Wizja lokalna może odbyć się na etapie przygotowania ofert, po uprzednim uzgodnieniu 
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terminu z Zamawiającym. Zgłoszenia chęci udziału w wizji lokalnej należy dokonywać za 
pośrednictwem platformy zakupowej Marketplanet, w sposób analogiczny do składania 
wniosków o wyjaśnienie treści SWZ. Zgłoszenie chęci udziału w wizji lokalnej powinno 
nastąpić co najmniej na 3 dni robocze przed proponowanym terminem wizji lokalnej. 
Organizacja wizji lokalnej, w tym wyznaczenie terminu jej przeprowadzenia, należy do 
Zamawiającego. Wizja lokalna będzie mogła odbyć się nie później niż na 7 dni roboczych 
przed upływem terminu składania ofert. Dokonanie wizji lokalnej nie jest obowiązkowe, a jej 
nieodbycie nie skutkuje odrzuceniem oferty. Zamawiający zapewnia, że wszelkie istotne 
informacje przekazane w trakcie wizji lokalnej, mające wpływ na przygotowanie oferty, zostaną 
udostępnione wszystkim Wykonawcom, w szczególności poprzez publikację wyjaśnień treści 
SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych 
szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie wykluczony 
z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
którego skazano prawomocnie za przestępstwo wskazane w art. 258 Kodeksu karnego lub 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Wykonawca zostanie 
wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII SWZ; 
Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII SWZ; 
Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie ,art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
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Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, którego skazano prawomocnie za przestępstwo o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 
pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Korruptsioon: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte 
są w rozdz. VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, którego skazano prawomocnie za 
przestępstwo określone w art. 228,230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub 48 ustawy o 
sporcie lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie 
wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Pettus: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w 
rozdz. VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, którego skazano prawomocnie za 
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przestępstwo określone przeciwko obrotowi gospodarczemu, o którym mowa w art. 296, 307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270, 277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe lub odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych 
szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie wykluczony 
z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia: 1) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowaniawskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 
Ustawy Prawo Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII 
SWZ; Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 
Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia: 1) Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714, ze zm.), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 2) Oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, w 
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zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Art. 108 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz. VII i VIII SWZ, 
Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych, którego skazano prawomocnie za przestępstwo: 1) o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego, lub 2) przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o 
których mowa w art. 270,277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296,307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 
1pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 4 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2024 r. poz. 1822 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego.Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art.108 ust. 1 pkt 
1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 4) Oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych 
szczegółowe informacje zawarte są w rozdz.VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie wykluczony z 
postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, 
którego skazano prawomocnie za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z 
postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych. Zamawiający przed wyborem 
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najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz.VII i VIII SWZ; 
Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych, którego skazano prawomocnie za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 
Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych szczegółowe informacje zawarte są w rozdz.VII i VIII SWZ; Wykonawca zostanie 
wykluczony z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, którego skazano prawomocnie za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Wykonawca zostanie wykluczony z postępowania na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 2 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Aparat angiograficzny z wyposażeniem
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa Angiografu jednopłaszczyznowego z 
ramieniem C/G do zastosowań w zabiegach hemodynamicznych wraz z wyposażeniem.

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33162000 Operatsioonisaali seadmed ja instrumendid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ i w załącznikach do SWZ. Zamówienie 
finansowane jest z dotacji celowej na zakupy inwestycyjne udzielonej przez Ministra Zdrowia 
na podstawie Umowy nr DOI/INST/85112/6230/101/2026/143, zawartej w 2026 r., oraz ze 
środków własnych Zamawiającego. Zamawiający umożliwia przeprowadzenie wizji lokalnej w 
miejscu realizacji zamówienia, bez wyznaczania jednego wspólnego terminu dla wszystkich 
Wykonawców. Wizja lokalna może odbyć się na etapie przygotowania ofert, po uprzednim 
uzgodnieniu terminu z Zamawiającym. Zgłoszenia chęci udziału w wizji lokalnej należy 
dokonywać za pośrednictwem platformy zakupowej Marketplanet, w sposób analogiczny do 
składania wniosków o wyjaśnienie treści SWZ. Zgłoszenie chęci udziału w wizji lokalnej 
powinno nastąpić co najmniej na 3 dni robocze przed proponowanym terminem wizji lokalnej. 
Organizacja wizji lokalnej, w tym wyznaczenie terminu jej przeprowadzenia, należy do 
Zamawiającego. Wizja lokalna będzie mogła odbyć się nie później niż na 7 dni roboczych 
przed upływem terminu składania ofert. Dokonanie wizji lokalnej nie jest obowiązkowe, a jej 
nieodbycie nie skutkuje odrzuceniem oferty. Zamawiający zapewnia, że wszelkie istotne 
informacje przekazane w trakcie wizji lokalnej, mające wpływ na przygotowanie oferty, zostaną 
udostępnione wszystkim Wykonawcom, w szczególności poprzez publikację wyjaśnień treści 
SWZ.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną otrzyma 70 pkt, pozostałe oferty zostaną ocenione z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, według następującego wzoru: C=Cmin/Cbad x 70
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 70
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Kirjeldus: w kryterium nr 2: parametry techniczne – waga 30 % (maksymalnie 30 pkt). Oferty 
zostaną ocenione z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, według następującego wzoru 
w następujący sposób:
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 14/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma Marketplanet: https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice
/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki realizacji i rozliczenia zamówienia określa Załącznik nr 
8 do SWZ – Projektowane postanowienia umowy

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w dziale IX niniejszej ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wnosi 
się na zasadach określonych w art. 513516 ustawy Pzp. 3. Termin wniesienia odwołania 
określa art. 515 ustawy Prawo zamówień publicznych. 4. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 

https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice/public/details
https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice/public/details
https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice/public/details
https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice/public/details
https://ikard.ezamawiajacy.pl/pn/ikard/demand/291107/notice/public/details
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wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur 
odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Kardiologii Stefana 
Kardynała Wyszyńskiego - Państwowy Instytut Badawczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Kardiologii Stefana Kardynała 
Wyszyńskiego - Państwowy Instytut Badawczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Narodowy Instytut Kardiologii Stefana Kardynała Wyszyńskiego - Państwowy 
Instytut Badawczy
Registreerimisnumber: 5250008525
Osakond: Dział Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Alpejska 42
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 04-628
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@ikard.pl
Telefon: +48 228124570
Internetiaadress: https://ikard.ezamawiajacy.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ikard.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://ikard.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament Odwołań
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417

mailto:zamowieniapubliczne@ikard.pl
https://ikard.ezamawiajacy.pl
https://ikard.ezamawiajacy.pl
https://ikard.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
439256-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e856d97c-b310-4d07-b6c2-185df6a55a0f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/07/2026 14:02:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 463148-2026
ELT S väljaande number: 127/2026
Avaldamise kuupäev: 06/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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